	1 Odesilatel (jméno, adresa, země)
Absender (Name, Adresse, Land)
	Mezinárodní nákladní list č.
Internationaler Frachtbrief Nr.              CZ1
Tato přeprava podléhá i pokud bylo ujednáno jinak podmínkám o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční dopravě (CMR)
Diese Beförderung unterliegt auch im Falle einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen des Übereinkommens über Beförderunsvertrag im Internationalen Strassengüterverkehr (CMR)
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Označení zboží
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Anzahl der Kolli  

Art der Verpackung  

Bezeichnungen des Gutes

	10 Statistické číslo
Statistische  Nr.
	11 Hr. hmotnost v kg
Bttogewicht kg
	12 Objem v m3
Umfang m3

	     
	     
	     
	     
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	     
	     
	     
	     
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	     
	     
	     
	     
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	     
	     
	     
	     
	
	     
	     

	
	
	
	
	
	
	

	UN číslo        
Oficiální pojmenování 
Čísla vzorů bezpečnostních značek  
Obalová skupina
UN Nummer 
Ofiziele Benennung     
Nummern der Gefahrzettelmuster    
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	19 K tíži                         odesilatel               měna / Währung              Příjemce 
Zu zahlen vom              Absender                                                     Empfänger

	
	Dopravné – Fracht

slevy / Ermäsig.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	saldo – Saldo

Dodatečné výlohy
Zuschlagkosten

Jiné výlohy
Sonstige Kosten

Různé Verschied

Celkem k zaplacení
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	26 Užitečné zatížení
	Užitečné zatížení
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	29 hraniční přechody





	

	
	Potvrzení o odevzdání celního tranzitního dokladu:
Zolltransitdokument empfangen:
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